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CTUJIICTUKA HIMEIIbKOMOBHUX HEPEKJIAIIB
YKPAIHCBKOI )KIHOYOI IMTPO3U KIHOA XX CTOJITTS

Cmamms posensoac 0coonusocni iHOugioyanbHoi cmuiicmuky agmopie yKpaincokoi scinouoi nposu Kinys XX cmonimms ma cneyu-
@ixy ix 6iomeoperHs 6i0MEOPEHHS HIMEYbKOI MO80H Ha npukaadi pomany O. 3abyocko «I1omb06i 00CHIONHCEHHS 3 YKPATHCLKO20 CEKCY».
Jocniooicenns npucesuene ananizy MoSHoOI 0cooucmocmi agmopa ma nepekiaoaid, ix cxoxucocmi ma eiOMiHHUM dominanmam. XyooxcHii
nepexnao po32iadacmvcs K NOCOHYIOUU CKAA008A Y MINCKYIbIMYPHUX 83AEMOBIOHOCUHAX. Y KOHMeKCMI GUSUEHHS NPOOIEMU XYOOHCHLO2O
(nimepamypnozo) nepexnady OCmaHHiMu poKamy RUMAHHs PO 0COOUCMICIb NEPeKIadaia ma OOMIHAHMHI PUCU 1020 CIUIIO Y CRIBCMAG-
JIeHHI 3 A8MOPCLKUM HaOY8arOms yci OLIbulOl AKMyaibHOCHI 3 NONYAAPUIAYIEI THUOMOBHUX nepeknadis. Koocen nepexiaday nioxooumse
00 npoyecy 6i0MEopeHHs MEKCMY [HO3EMHOI0 MOBOIO 3 GLACMUBOIO HOMY MBOPUOI0 IHOUBIOYATbHICHIO.

Kniouosi cnosa: sicinoua nposa, xy0ooichiii nepekiao, nepexknao, nposda, poMaH, Cmuib agmopd, Cmullb NepekIaoaid, nepekiaoaybKi
mpancgopmayii.
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STYLISTICS OF GERMAN-LANGUAGE TRANSLATIONS
OF UKRAINIAN WOMEN'S PROSE OF THE END OF THE XX™ CENTURY

The article examines the peculiarities of the individual stylistics of the authors of Ukrainian women's prose of the end of 20" century
and the peculiarities of their reproduction in German on the example of the novel “Field Studies on Ukrainian Sex” by O. Zabuzhko. The
research is devoted to the analysis of the linguistic personality of the author and translator, their similarities and dominant features. The
problems of the study of author’s style in recent years are closely competing with the studies of features of the translator’s style. Literary
translation is seen as combining a component in intercultural relationships. In the context of studying the problem of literary translation in
recent years the question of the personality of the translator and the dominant features of his or her style in comparison with the author’s
style are becoming increasingly relevant with the popularization of foreign language translations. Each translator approaches the process
of translating the text in a foreign language with his or her creative personality. O. Zabuzhko'’s creativity begins a clear line of Ukrainian
literary feminism and post-colonialism. The stylistics of the novel’s language attracts attention through the use of spoken, even vulgar, and
sometimes jargon-laced vocabulary in combination with the language of poetry, dialectisms, with the purpose of explaining, as well as the
achievement of comically ironic effect. The individual author’s style of O. Zabuzhko is also characterized by the author’s neologisms and
the frequent use of diminutive words.
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JlocnimpkeHHs 3 MPOOJIEMATHKH XYJ0KHBOTO MEPEKIaay MIOPOKY MOCIIaI0Th YibHE Miclle cepell yCiX MOCHTIDKEeHb Y ramy3i
MEPEKIIaI03HABCTBA. 30KPEMa, OCTAHHE JCCATUIIITTS XapaKTePH3YEThCS MOSIBOKO YMCICHHUX PO3BIJIOK 3 MHUTaHb OCOOMCTOCTI Ie-
pekiajgadya Ta Horo iHAMBiAyaJbHOTO CTHIIO. Taka 3aliKaBJICHICTh HE B OCTAaHHIO Yepry IIOB’s3aHa 3 MOSBOIO 3HAYHOI KUIBKOCTI
HepeKIIaHol JIITepaTypH, a TaKOXK ii piBHEM MOMYJSIPHOCTI SIK Cepe]] eMIrpaHTiB, TaK 1 cepel] IHIOMOBHOI YHTAIbKOI ayauTOpil.
XyInoxHIH Mepexiiaz i 1oci BBaKA€ThCs 3B’ SI3YI0UOI0 JIAHKOIO Y MKKYJIBTYPHHX, a BIATAK 1 MDKJIITEpPAaTypHHUX CTOCYHKAX IIPECTaB-
HHKIB Pi3HHX MOBHHX CIIUJIBHOT, 8 OCKUJIBKH YKPaiHOMOBHI aBTOPH NPEACTABISIOTh MIUPOKY MATITPy CTHIIIB Ta )KAHPIB 1 IOBCAKYAC
HparHyTh BUHTH HAa MDKHApPOAHY JIITEpPaTypHY apeHy, THM CaMUM CIIPHSIOTH YCeO1YHOMY PO3BHTKY Ta MOCHIIIOIOTH MO3UIIIT Xy JOXK-
HbOTO nepekiany. [IpobneMaTrka BUBYEHHSI aBTOPCHKOTO CTHIIFO OCTaHHI POKH TICHO KOHKYPYE i3 JOCIIPKSHHSIMU 0COOIMBOCTEH
cTuiro nepekiianada. OcoOIMBOCTI 1Mi0CTHITIO aBTOpa nociipkyann M. Kapasaesa, JI. Konowmiens, B. Bosomyk, O. JluaTBap Ta
inmi. HaykoBi po3Bifky MUTaHHIO 1HIWBIAYyadbHOTO CTHIIIO Mepekianayda npucestiid M. [Banuibka [8], A. Haymenko, A. Ko3za-
gyyk, M. HoBikoBa, O. MartsiiumH, H. Binaenko, 0. fIxuina, O. llywm [11] Ta iHmi.

XynoxHs JliTepaTypa, a BiITaK i XyJ0XHill nepekiIan 0COOIMBI THM, 1[0 OPUTIHAIBLHUN TEKCT MOXKe OyTH IepeKiajeHuil Y-
Majio pa3iB i KO)KeH HACTYIHUI BapiaHT BiAPI3HATHMETHCS Bifl MONepeJHBOr0. [lepexiiaio3HaBCTBO SIK HayKa Ha Cy4acHOMY eTari
CBOT'O PO3BUTKY KOHCTATYE€, 110 XyIOXKHIIl epekiia] € pe3ysIbTaToM ITi3HaHHS HEBHYEPITHOTO XYAOXKHBOTO CBITY IEPLIOTBOPY, LI0
i BU3HAUa€ 3arajbHy CTPATErilo iIHTepIpeTalil nepekaananbkux seuii [9, c¢. 69]. [lepeknanay sik TBOPEIb OJHOTO i3 BapiaHTIB Tiy-
Ma4yeHHs! [[IIbOBOTO TEKCTY MiJXOIMTH JI0 BiATBOPEHHS Yy>KOMOBHOI'O TEKCTY CBOEPIIHO, IHAMBIIyanbHO, HEIOBTOPHO, 31 CBOIM
0COOJIMBUM yMIHHSIM IHTEPIIPETYBATH TEKCT OPHUTiHATY. A OT)Ke, Ma€ CBii BIACHUI TBOPYMIT MIIXiA 10 NMepeKIagy TOro UM iHIIOTO
XyJIO’KHBOT'O TBOPY Ta BUKOPHCTOBYE iHAMBIyaJIbHi, IPUTAMAHHI JIMIIE HOMY, 3aCO0U JTOCSTHEHHS IEePEKIIaabKol METH.

Yumano cyd4acHUX IOCIHITHUKIB-JITEPaTypOHABLIB JOCIIIKIOT GEHOMEH YKpaiHCBKOI JKiHOYOT JIiTepaTypu, Maloyy Ha yBasi
JKIHOYY TPO3Y, JKIHOYY IOEe3iI0 Ta JKIHOYe IMUCHMO, y TOH 4ac sIK YaCTHHA IXHIX KOJIET, a TAKOXK JIiTepaTypHi KPUTHKH 3alepedyIoTh
MOJIIT JTITEPaTypH 3a CTATEBOXO 03HaKO0 [3, ¢. 48]. HaykoBiii B6ayaroTh (heHOMEH yKpaiHChKOT skiHOYOi mpo3u 90* pokiB XX cTo-
JITTS B aKkTyamizaii y Hili TeHAepHOi NpoOIeMaTHKH, XyI0XKHEOMY OCMHCIICHHI POJiel IHKU B IaTpiapXaJlbHOMY CYCHIJICTBI Ta
MOXIJIMBOCTEH 1X 3MiHH, YTBEP/DKCHHI Y Hill HOBOI KOHIICIIIIT 0COOMCTOCTI JKIHKH, BIIMIHHOT BiJl TOi, 1110 BUOYAOBYETHCSA B MPO3i
MUCBMEHHUKIB-YO0JIOBIKIB [3, ¢. 73-74].
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SICKpaBUMH MPEICTABHUISIME YKPATHCHKOT KiHOUOT po3u Kinms XX cTomiTTs mo mpasy BaxaroThest O. 3abyxko, C. Hosen-
Ko, €. Kononenko, C. Maiinanceka, B. Macteposa, I'. [Taryrsk, I'. Tapactok, JI. TapHammncska Ta inmi. Ha qymky mocmigauii
T. TebemweBcrkoi-Kavyak, TBOpUicTh 3a3HaYEHUX MMCHMEHHUIb XapaKTEPH3YEThCS MPUCYTHICTIO BUPAa3HHUX €JIEMEHTIB KapHaBali-
3arii, 110 3aBJSIKK CBOTH «aTpaJnLiiHOCTI» Ta XKaHPOBO-3MICTOBIil «EKCIIEPHMEHTAIBHOCTI» CTAIOTh YACTKOIO HOBOI JIITEPaTypHOT
J0OU OCTMOAEPHI3MY Ta CTHIIBOBOT €KJIEKTUKH. 3aBISKH IUTIOPaTi3My Ta FapMOHii MHOKHHHOCTEH, 8 He OANHUYHOCTI, BiZICYTHOCTI
«paMOK CTaHAapTh3anii» 4u Oyab-sKOi 0OMEXYBaIBHOT MPAKTHKU Yy KYJBTYpi IOCTMOJEpHI3MY, y sitepatypi 90* pokiB XX cr.
HasiBHUH (PeHOMEH KiHOYOT Ipo3H. [IMCbMEHHHIIM IMIIOHYBAJIO Te, IO TOCTMOJIEPHA €I0Xa € «EMOoX00 0e3 B3ipiisi», a e B CBOIO
4epry 301IbLIye MOXKIIMBOCTI BUSIBUTH cele, peanizyBaTH TBOPYI MOTEHIIT (XapaKTepHi IS )KiHOY0T TBOPUOCTI CAMOCTBEPKEHHS
Ta CaMOBMITOBIIaHHs), CKa3aTH Npo cebe i Bij cede Tak, sIK XOUeThCs, a He TaK, K MPUHHSATO, HE MiITaCOBYIOUNCH MiJl CTEPEOTUIIH
TpaauuiiHoi KyneTypH [10, c. 4, 27-30].

VY cBOEMy JOCHTIIDKEHHI MM 3BEpPTAEMO yBary Ha ocoOiuBOCTi TBopuoi MaictepHocTi O. 3a0yKO Ha MPUKIAIi JOMiHAHTHHAX
PHC CTHITICTUKH pOoMaHy « /1016061 00Ciodicet s 3 YKPaiHCbK020 ceKCyy Ta TIPOaHai3yeMO 0COOIMBOCTI, 70 SIKMX BIABATUChH Mepe-
KJIaJadvi miJ yac iHTeprnperanii 3MicTy, 110 y 3iCTaBJIeHHI, Ha HAIly JyMKY, JO3BOJHUTHh BH3HAYUTH OCOOIMBOCTI iHJMBITyaJbHOTO
CTHJTIO TIepEeKIIaiaya.

0. 3a0yxKo — yKkpaiHCbKa MMCBMEHHHUI, IOeTeca Ta eceicTKa, sSika MOYNHAaJIa CBili TBOPUMI IILIAX SIK aBTOpKa Imoe3ii. 3a mepe-
KOHaHHSIM JIOCHiTHUKIB, TBOPYICTh MMCHMEHHHUIII 3a1I049aTKOBY€E BUPA3HY JIIHIIO YKPaTHCHKOTO JIITEPaTypPHOTo (heMiHi3My Ta IOCTKO-
noHianizMy. ¥ 1996 poili mobavuB CBIT MepIinii poMaH MUCbMEHHUIL «I101606i Q0CTIONCEHHS 3 YKPATHCLKO20 CeKCY» KUIBCHKOTO
BHJIaBHUITBA «3T0Ja», SIKMH ofpa3y 3a BiAryKaMH KPUTHKIB 03HAMEHYBABCS ITOMITHOIO IOJI€I0 B YKPaiHCBKOMY JIITEPaTypHOMY
JKHUTTI 4epe3 BiZIBEPTI epOTHYHI CLIEHN Ta CMIJIMBI MIpKYBaHHS IPO YKPaiHCHKY Ta JKIHOUY iA€HTHUYHiCTh. TBip BH3HAHO OIHHMM
i3 mepmmx (EeMiHICTHYHUX POMaHIB y CydacHil yKpaiHCBKiH JiTepaTypi. 3aBAsSKU MOMYJSIPH3ALil cepes iHO3EMHUX YHTALBKUX
KiT poMaH OyB mepekyiaaeHuii 6im3bko 15 MoBaMu, cepell SIKUX aHITiHCHKOK, POCIHCHKO0, Y€ChKO0, MOJIbCHKOI, YTOPCHKOIO,
60NrapchKOI0, HIMEIBKOIO, MIBE/ICHKOI0, ITATIHCHKOI0, PYMYHCBKOIO, (ppaHIly3bKOI0 Ta TOJUIaHICHKOI0 MoBaMu. HimerbkoMoBHNiT
nepeKsIa]] TBOpy MiJ Ha3Bolo ,, Feldstudien iiber ukrainischen Sex “, sskuii mo6a4ymB CBIiT y aBcTpifickkoMy BHAaBHHLTBI y 2006 poui,
OyB 3ilCHEHUIT KOJIEKTHBOM Tiepeknanadis DAJA, 1o skoro Bxoauwsiau 4otupu nepekinanadku M. JIe66ixiar-Mromnep, I'. Mrosmep-
Pimnixy6en, K. Xankoscku ta JI. 3ax [3; 4].

dopma XynoxHbOro TekcTy y pomani O. 3a0y»KKO BU3HAYAETHCS SIK JOBIMil BHYTPIIIHIH MOHOJIOT TepOiHi-HAPATOPKH, KU
Harajye BiJOMHII METOJ «ITOTOKY CBiIOMOCTI», @ TAKOXK 3asBIICHOI0 CAMOIO aBTOPKOIO aBTobiorpadiuHicTio. CTHIICTHKA MOBH PO-
MaHy IIPUBEPTAE JI0 ceOe yBary 3aBAsK{ BKHBaHHIO aBTOPKOIO PO3MOBHOI, HaBiTh BYJIBIapHOI Ta MOASKYAN KAPTOHHOT JIEKCHKH Y
MO€THAHHI 3 MOBOIO ITOETUYHOIO, JIaTEKTH3MIB Ta aHIIIIIM3MIB, IPU YOMY OCTaHHI K TPAHCIITEPYIOThCS, TaK i TIOJAIOTHCS MOBOIO
OpHTiHANy 3 MOSCHEHHSAM Y BHUIJISJII 3HOCOK, @ TAKOXK CYP)KHMKY 3 METOIO JOCSATHEHHsSI KOMIUHO-ipoHiYHOTO edekTy. [HauBinyas-
HOMY aBTOpchbkoMy cTm0 O. 3a0yKKO MpUTAMaHHI TAKOXX aBTOPCHKI HEOJIOTI3MH Ta YacTe BXKMBAHHS 3MEHIYBaJIbHO-TIECTINBUX
cmis [1].

VY cBOeMy OCIHIIKEHHI MU BUKOPHUCTOBYEMO JIECSITE€ BUIAHHS POMaHy B OpHTiHaNi, OMyOiKOBaHe KHIBCHKUM BHIaBHHIITBOM
«®Dakt» y 2009 pori Ta HiIMEI[LKOMOBHUIT BapiaHT, skuit BuioB y 2006 poni B Himeuunni. Po3risHeMo aBTOpChKi HEONIOT13MH, SIKi
0. 3a0y>KK0 yTBOpIOBaJIA MUIAXOM 00’ €HaHHs (hpa3u B OJHE CIOBO, 3aBASKH Nepenadi Ha MHUChMi edicaMu, HApUKIaI:

Opurinan HimenbxomoBHUIi BapiaHT
(1) B wiit geprosii, 3 paLy-HoMy-KeHeCTh-KiHIIs, TAMYACOBIii Xari | in diesem wer weil3 wievielten provisorischen Haushalt, der
[6, c. 6]; jetzt an der Reihe ist [12, c. 6];
(2) Bci miopiBChKi-CEH-JIOpaHIBCbKI MOJEIBKH [6, c. 12]; all die Dior- und Saint-Laurent-Modelle [12, ¢.13];
(3) po3MUTH-TAIIIHHA-CIOCIO-ITY CIO-HY-CKaKH-MeHi-keOoHiHHs [6, | Siifes-Schnuckelchen-Komm-sag’s-mir-doch-Geséusel [12,
c. 25]; c. 27];
(4) me-ne-Bmepna [6, c. 34]; noch nicht krepierte Ukraine [12, c. 38];
(5) BcbopOyBaHHS-IIMaKkaHHA [6, . 71]; Schliirfende Schmatzen [12, c. 80];

I3 HaBeneHMX BHIIIE MPUKIALIB Oa4MMO, IO MPH BiATBOPEHHI aBTOPCHKHUX HEOJIOTi3MIB Iepekianadi He MPUTPUMYBAINCS €11~
HOTrO mpaBwia. [lepeBa)kHO BOHHM HaMarajuch IepelaTH 3MICT SIKOMOTa OJIMK4Ye NO OpPHUTiHaTy, BHKOPUCTOBYIOUH BiIIOBITHUKA
MOBH IIepeKiary adbo ONKMCOBO i3 JOJABAHHSM, IO HE T03BOJIsIE 30epertu hopMy opurinany. Jluiie y mooANHOKHAX BUITAIKaX BAATIO-
¢s1 0OfHOYACHO 30epertd GopMy OpHTiHATY Ta aJeKBaTHO MEPEAaTH 3MICT aBTOPCHKOTO HOBOTBOPY.

Jami Mu po3riastHeMO O0COOIMBOCTI Iepenadi B HIMEIIbKOMOBHOMY B HIMEIIBKOMOBHOMY BapiaHTi pOMaHy aHIJIIOMOBHHX (pas,
SIKi B OpUTiHAJI aBTOPKa MOJIa€ ABOMA CIIOCOOAMHU: MOBOIO OPHUTIHANY 3 MEPEKIaoM Y 3HOCKaX Ta TPAHCTITEPAIli€l0:

Opurinaiu HimenbkomMoBHUII BapiaHT
(6) eat-in-kitchen — BOynoBaHna kyxHs [6, c. 5]; eat-in-kitchen [12, c. 5];
(7) mxyc [6, c. 5]; Juice [12, c. 5];
(8) Ha nmpiHka [6, c. 64] ; auf einen Drink [12, c. 72];
(9) mad love — 6oxeBinbHOI JTH000BH [6, ¢. 12]; mad love [12, c. 13];

(10) “Gosh, if he only weren’t such a damned good painter” — T'oc-

S o . N “Gosh, if he only weren’t such a damned good painter” [12,
oy, abu X BiH TUIbKU He OyB Takuii 30ica 1oOpuii XynoxHuk! [6,

c. 35]; c. 39];
(11) “Where are you from?” — “Ukraine”, — “Where is that?” — “Where are you from?” — “Ukraine”, — “Where is that?” [12,
«3Binku Bu?» — «3 Yipainny. — «A ne ue?» [6, c. 36]; c. 40];

Sk GaumMo, y HIMEIIbKOMOBHOMY BapiaHTi aHTJIOMOBHI ()pa3d Ta aHIJINN3MH Nepekianadi 30eperiad MOBOIO OpHUTriHamy Oe3
TIepeKsIa gy 9 MOSICHEHHS IIUILOBOIO MOBOIO. Y TIEpIIy 4epry ILi¢ IOB’s3aHO, Ha Hally QYMKY, i3 CIIOPiJHEHICTh MOB, a TaKOX i3
BOJIOAIHHSAM II€PEBaYKHOIO YaCTHHOIO IIJTHOBOI ayIUTOPIi, a caMe MOJIOJIIO0, aHTIIIHCEKOI0 MOBOIO. X04a iCHy€e BipOTiHICTh HEpO-
3yMiHHS 3MICTy TEKCTy IHIIMMH YHTadyaMH LiT60B01 MOBH. Take 30epeKeHHs BUCIIOBIB MOBOIO OpUTIHAIY HE 30BCIM 33aJ0BOJILHSE
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CTHJIICTHYHE HaBaHTAXXCHHS Ta KOJOPUT MOBH Te€POiHi y TEKCTi OPHUTiHAIY, OJJHAK )KOJHUM YHHOM HE BIUIMBAE Ha CIIPUHHATTS Ta
BIATBOPEHHS 3MICTY.
3BepHEMO yBary Ha BiITBOPEHHS €KCIIPECHBHO-3a0ePBIICHOT JICKCUKH (BYJIbrapu3MiB Ta )KaproHi3MiB), HAIPUKIIAM:

Opurinan HimeunbkoMoBHUI BapiaHT
(12) mo6 xTock cuaiB 1o Toii Oik IXHBOT 008baHoi 3aropoau [6, c. dass jemand auf der anderen Seite dieses klapprigen Ver-
5-6]; schlags sitzt [12, c. 5]
(13) «Ilepectanp MeHe niotodysamu!» [6, c. 9]; ,,HOr auf, mich zu verarschen!* [12, c. 9];
(14) imiotka ciauHsBa [6, c. 12]; eine sabbernde Idiotin [12, c. 13];
(15) nposiHuiiiamit dpaep [6, c. 13]; Provinzfreier [12, c. 14];
(16) «Ai, bnsixa, a st Tak Tebe xotiB!» [6, ¢. 27]; ,Verdammt, dabei wollte ich dich so!*“ [12, c. 29];
(17) ne maxHe apuCTOKPaTHYHO O1s10cbkumuy Myxkukami [6, ¢. 53]; | wo es nach kiinstlerisch-verblédeten Typen riecht [12, c. 59];

HaBezneHi HaMH NPUKIIAIH SICKPABO LIIOCTPYIOTH, IO MepeKiIagadi HaMaraincs BiJHANTH y IITbOBIH MOBI OBHI ab0 4acTKOBI
BIATIOBITHUKH, 1100 MaKCHMaJILHO OJIM3BKO J0 3MICTY OPHTiHAIY BIATBOPUTH KOJIOPUT MOBH I'epoiB, OCKLIEKH eKCIIPECHBHO-3a0apB-
JIeHa JIEKCHKA HaJiJeHa BeJIMYe3HNM CTHIIICTUYHAM HaBaHT)KEHHSAM. Y ITOOJMHOKHX BHUITAKAX BYJIbIapHU3MH IIEpeaHo HEeUTpallb-
HHM BiIIOBIJIHUKOM SIK, HANIPUKIIAN, sich verarschen — 3Hywamucs, CMIAmMucs, nPUKALys8amucs Hao KUMoch.

IIle omHMM WiKaBUM i3 IepeKIIaganbKoi TOUKU 30py € TaKHH MPOIIapoK JIEKCHKH SIK CYpKUK a0 BUKOPHUCTAHHS aBTOPAMH PoO-
CIFICBKOMOBHHX (ppa3 i3 BUKOPHCTAHHSAM yKpaiHChKOro andasity. Taka JlekcHKa € HEOAMIHHOIO CKIIAJ0BOIO 00pa3y repoiB, oxHaK il
BIATBOPEHHSI IHITMMH MOBaMH 3a3BHYail € HEMOXKJIMBHIM, OCKUIBKH SIBHUIE CYpXKHUKY IIPUTaMaHHE caMe POCiChKill Ta yKpaiHChKii
MOBaM:

Opurinan HimenbkomMoBHUI BapiaHT

,,Lass dir gdsagt sein, du Zicke, ich wérd dich fartig mach’n!
Ich wird dich so fartig mach’n, dassdé in Chelm schon alle
bist, ponjala, hastd mich verstand’n? [12, c. 96];

(18) «Hy yuri, ka3niHa, s T4 Be3ze nacrany! S Ts Tak gactany, mio
Oyner Te B XenMe mi3nen, TH MeHs moHsma?» [6, c. 85];

(19) «PebsTa, HY OpochTe, Hy OTIyCTITE, pedsiTay [6, c. 147]; ,,Leute, lasst es bleiben, las mich los, Leute” [12, c. 164];
(20) «Manvuixi, — KpecoHyaa HaBiLIi TOIOCOM, aX 3a0puHiIO0, — da |, Jungs®, ihre Stimme brachte die Luft zum Vibrieren, dass es
wimo dic 8u emo, 6 camom oeie, at» [6, c. 9]; Funken spriihte, ,,was soll das denn, he? [6, c. 164];

Sk 6GayMMoO, BIITBOPHUTH CYp)KHK HIMELBKOIO MOBOIO i3 30€peKEHHSIM CTHIIICTUYHOrO 3a0apBIIEHHS MPAKTUYHO HEMOJXKIUBO,
caMe TOMy HaidacTille nmepekiaadi MoJaroTh JITepaTypHUH MepeKiial, BTpadaloyy CTHIICTHYHE 3a0apBIIeHHs] OpUTiHATY Ta I0-
30aBIsIFOYM repoiB iX ineHTHYHOCTI. [logeKkyu y 1iTboBOMY TEKCTiI MOYKHA 3yCTpPITH CBIiZIOMO JOIMYIIEH] NepekiIagayaMy rpaMaTHd-
Hi TIOMUJIKY, HABITB i3 JOJaBaHHSIM 3aII03M4YEHbB, 3 METOIO 30€PErTH KOJIOPUT LIJIbOBOTO TEKCTY, a BIITAK i BIATBOPUTH OPHTiHAIBHUI
ABTOPCHKUII CTUIIb Y MepeKai.

OTxe, 3a3HAYMMO, 1110 aBTOPChKa MOoBa TBOPiB O. 3a0yKK0 JOBOJIi po3MaiTa Ta HaCH4eHa, iHOIi HABITh MePeHACHYCHA, HOBOTBO-
paM¥, 3ar03N4YeHHIMH, EKCIIPECHUBHO-3a0apBICHIMH JIEKCEMaMH Tolo. [lepen nepexnagayaMy HOCTae HEIPOCTE 3aBAaHHS BiJHAIl-
TH 3ac00M, 33 TOIOMOTOI0 SIKHX BACThCSl MAKCUMAIFHO TOYHO BiZITBOPUTH 3MICT OpUTiHANY, 30epiriiu Horo popMy Ta CTHIIICTHYHE
HaBaHTA)KCHHSL.

3nilficHeHa HaMM PO3BiJIKa Ja€ HaM ITiJICTaBH JIHTH BUCHOBKY, III0 epeKyIaaad y CBOIi TBOPUOCTi Ta iHAUBIAyaJbHOCTI BUCTYIIAE
CITIBaBTOPOM TBOPY, SIKMH JIOIIOMarae 4uTady SKOMOTa TOYHIIIE 3pO3yMITH aBTOPCHKHH 3aayM. [HIUBiqyaabHUH CTHIL HEepekia-
Jlaua CKJIaJaeThes 13 Habopy XapakTepHHUX oMy TpaHC(OpMaIliii, SKi MepeBaxalTh 32 YHUCEIBHICTIO Y TEKCTI nepeknany. Koxen
OKpeMHUii TIepeKiIaiad sik TBOpUa OCOOUCTICTh MOCIYTOBYETHCS PAIOM MEPETBOPEHB Ta HAOOPOM 3ac00iB (TpaHchopMalliii) 3 METOrO
TOYHOI Iepeayi BIAIMIHHUX PUC OpUTiHATY B IepeKiIai, TAM CAMUM CTalO4H CIiBaBTOPOM XYyJOXKHBOTO TBOPY Ta MOCEPETHUKOM
MK TUCbMCHHUKOM 1 YynTadeM. Y MOJambIINX JOCTIHKEHHIX MH BOAYaEMO MEPCIEKTUBY JACTABHIIIE JOCTIAUTH 0COOIMBOCTI Bil-
TBOPEHHS KOJIOPUCTUKH Ta (hpaseosorii y TBopuocti O. 3a0y»KKo, a TaK0XX Ha IPHUKJIAJl IHIINX TBOPIiB aBTOPKU BUSIBUTH 0COOIMBOC-
Ti mepenaui ii iHAUBiAyaIbHOTO CTHIIIO IHIIMMH MOBaMH.
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